
 

出生在牛年的人有耐心，通常頗隨

和，自我肯定，是有名的”信心激

發”著。 

Year of the Ox!  People born in the Year of the Ox are 

patient, generally easy-going, often quite confident and are known to be 

inspiring.   

屬牛的人說話簡單明瞭，忠於所愛且記性非

凡，但有時會脾氣剛烈並討厭失敗或被反對。

他們狹隘的視野內沒有灰色地帶，往往只看到

事情的黑白好壞。 明言勿忘: 永遠不要與屬牛

的狹路相逢。 

They are concise and speak most often when it really matters; loyal to those 

they love and have excellent memory.  They hate to fail or be opposed and 

may have fierce tempers.  They tend to see things as black or white.  It is said 

“never cross an Ox”!  

他們有肉體的耐力與警醒的心智結合而成的明

顯優勢，足以完成任何任務。事實上，當別人

身心耗竭時 他們仁然堅毅地向前緩行。 

They can complete any task with enduring physical and vigilant mind.  In fact, 

the Ox can often be seen patiently plodding away ... long after everyone else 

has dropped from sheer exhaustion! 

他們是最易與屬 蛇，雞，鼠的人相處。手巧，

常能成為成功的醫生或外科醫生，工程管理，

軍事將領或商界領袖。 

Ox people are most compatible with Snake, Rooster, and Rat people.  Good 

with their hands, usually successful as doctors or surgeons, engineering/ 

construction managers, army generals or business leaders. 


